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OCOBJIMBOCTI NEPEKJIALY IMEHHUX
CJIOBOCHIOJIYUYEHDb Y HAYKOBUX I TEXHIYHUX TEKCTAX

BxomxkeHnHs Hamoi KpaiHH O 3arajlbHOCBITOBOTO  «IJIO0AIBLHOTO
CeNMINa» BUCYBa€ Ha MEPENHIN IUIaH aHali3 1 00JIIK pi3HOMOBHOI iH(popMaIii
Ta JOKyMEHTallii, a Cy4acHl MpOorpaMu MIKHAPOJHOTO CIIBPOOITHHUIITBA Ta
CHUIbHI HAYKOBlI W TEXHIYHI HPOEKTH BHUMArarOTh HE TIIbKH B3a€EMHOL
0013HAHOCTI 11010 OCHOBHUX HANPSAMKIB HAyKOBUX JIOCHIJIKEHb Ta TEXHIYHUX
po3po0OK, aje ¥ MIKHAPOJHOIO Y3TrOJKEHHSI HalllOHAJIbHUX HOPMATHBIB,
CTaHAApPTIB Ta TEXHIYHUX YMOB. 3 OIJIAy Ha L€ MpOIEeC NepeKiaay TaKuX
JOKYMEHTIB Tiepefdavyae po3yMiHHS MepeKiajadyeM 3MICTy MOBIAOMIICHb, SIKi
aBTOp Yepe3 HbOro Inepefae peuumieHToBl. YacTto B ponl mepekiagaya
BUCTYIIAE CcaM PELUMIEHT (HANpPUKIAJA, KOJIM TEpeKiaJ HAyKOBOi CTaTTi
3MI1CHIOE acmipaHT abo HaykoBellb). OTKe, 0JJHAKOBOI0 3HaYEHHsI HA0yBaIOTh
SIK MPOIIECU TeHEPYBaHHA TEKCTY, TaK 1 HOrO CIIPUIHSATTSI.

ITepexman imenHux cnoBocnonydeHb (N+N) (IC), skumu psCHIIOTH
aHTJIOMOBH1 HaAYKOBO-TE€XHIYHI1 TEKCTH, Yepe3 BIJICYTHICTh B YKPATHCHKi MOBI
BIAMOBIAHOT (POpMH TPATUIIMHO BBAXKAETHCSA JOBOJI CKJIQJHUM 3aBIaHHSIM,
SKOMY TPUAUISIIA 3HAYHY yBary aBTOPH NPAKTUYHO BCIX TEOPETUYHUX Ta
NPAKTUYHUX IIOCIOHUKIB 1 MHIAPYYHHUKIB 3 MEPEKIaay HayKOBO-TEXHIYHOL
mitepatypu [1, 88-89; 2, 27; 3,188-189; 4, 196; 5, 30- 31; 6], Tomo. L IC,
SAJIEPHUM €JIEMEHTOM KOTPHX € IMEHHUK, CTAHOBJISTH 3TOpHYTe peueHHs. [Ipu
bOMY BHYTpILIHA CTPyKTypa 3anexkHocted B IC BinoOpaxae CTPYKTypy
3aJIeKHOCTEN BIAMOBIAHOTO peueHHs. [Ipobnema mossirae B TOMy, K IO
CTPYKTYpYy PO3Mi3HATH, aJ)kKe CTATHEHHsI CTPYKTypu BucioBieHHs B IC, ske
Ma€ BUIUIIA CIPOIICHHS KOHCTPYKII Ta QopMu, NPU3BOAUTH JO ii
CEMaHTUYHOTO YCKJIAJHEHHS, OCKUIbKH BIJICYTHI IOKAa3HUKHU 3B S3KY MIXK
KOHKPETHUMU KOMIOHEHTaMHu. BiANoBIAHO, OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO TIpH
nepekiaal IC € BCTAaHOBIIEHHS CTPYKTYpPHU Ta TUITY LIbOTO 3B SI3KY.

HeobxinHoto mepeayMoBoio aHamizy Ta po3yMinas [IC B HayKOBOMY 4u
TEXHIYHOMY TEKCTI € 3aJaHa CHUTyalllel0 BHU3HAYEHICTh OO0’€KTa B
MOBJICHHEBOMY aKTI 1 JIsl aBTOPA, 1 71s perumnienTa. [Ipu komyHikalii oHi€0
MOBOIO, THM OUIbIll€ MNpPU KOMYHIKalli HOCIIB MOBM B paMKax OJHI€]
OpeaIMEeTHOI  Tamy3i, OJHOTO MPOQECifHOrO  KaproHy, MOXKJIMBICTb
aJICKBaTHOT'O pPO3II3HaBaHHSA HOMIHALIN OO’€KTIB MIATPUMYETHCS CHLIBHUM
T€3aypyCOM YYAaCHHUKIB, 3araJibHUM KYJbTypHUM 1 mpodeciiiHum GoHOM Ta
YCTaHOBKOIO.

Po3risitHeMo ocHOBHI xapaktepucThku aHriiicekux IC. Tyt 6a3zoBumu
IC € IBOKOMIIOHEHTHI CIIONYKH 3 IMEHHUKOM y BYHKIIT siapa. IX yTBopeHHs B
peaqbHOMY TEKCT1 BIIOYBa€eThbcs ab0 NUISIXOM 00’€IHAHHS IMEHHHUX TPyl Ta
OKpEeMUX JIEKCUYHUX OJIMHULIb JIJIsl CTBOPEHHS HOBOI, OUIBII CKIIAHOT
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JOMIHYIOUOi ~ KOHCTPYKIlli, a00 CTATHEHHSIM  0araTOKOMIOHEHTHOI'O
CJIOBOCIIOJIYYEHHS 32 PAXYHOK IMIUTILIUTHO BUPAKEHUX OAUHUILb.
®opmyBanHsa OaratokomnoHeHTHUX [C Moxe peasi3oByBaTHCS JBOMA
HUIAXaMU: 9H K MPOIEC MOCTYNOBOr0 YCKIJIAJHEHHS Ta YTOUHEHHSI HOMIHALII{
00’€KTa 3 JTOJABaHHSAM XapaKTEPUCTHUK SApa, YU SIK MPOIEC IMOCITIJOBHOTO
3roprands. TyT MOXHa BHIUIMTH KUIbKa PIBHIB: a) MEpeXiJl BiJl CKIATHOI
IMEHHO1 TPyNH JI0 MPOCTOi 3a PaxyHOK IHBEpCii eneMEeHTIB; 0) BUKIIOUCHHS
yOJIFOBaHHSI KOMIIOHEHTIB Y HOBOMY IC; B) y3roJKE€HHS CEM Ta BUKJIIOYEHHS
KOMITIOHEHTIB 13 CEMaMH, 1110 AyOJ0r0ThCS.
BiamoBimHO 10 1IbOr0 MOXKHA BUAUIMTH Taki Mporiecd (popMyBaHHS iMEHHUX
IpyI y TEKCTI.

[ToenHanHs 1BOX MBOKOMITOHEHTHUX IC, 110 MPU3BOIUTH 10 TIOSIBU: &)
yoTupuKoMnoHeHTHO1 IC, cTpykTypa $KOi 3aleXuTh BiJl KOMIIOHEHTHOL
CTPYKTYpH TpyI, 10 00’ €AHYIOThCS, HANpPUKIA, SKIIO 00 €IHYIOThCSA JBI
rpynu tuny A+N (IPUKMETHUK + IMEHHHK), TO MOXIIUBE BCTaBJICHHSI
O3HAYaAJIbHOI TPYNHU B IMO3MIIIO MEPIIOr0 KOMIOHEHTa, 110 BU3HAYAE SIIPO,
Hanpukian: Indirect method + seismic analysis — indirect seismic analysis
method (Henpamuii Memoo celicmiuno2o ananizy), abo Adult learner + second
language — adult second language learner (Oopocnuii, aKull 6UBYAE IHO3EMHY
mo8y); 6) TpukomnoneHTHoi IC y BUMangKy, KOJIU OJUH 3 €IEMEHTIB Y JBOX
BUXITHUX Tpyn 30iraerbcs, Hanpukiaa: Mental processing + processing
operation — mental processing operation. YCTaHOBJIEHHsI O€3[10CEPEIHbOIO
3B’SI3Ky MIXK TPUKMETHUKOM mental Ta (y JaHOMY BHUMNAAKy) IMEHHUKOM
processing JNONYCKae TNEPEKNIA]l onepayisi MeHmalbHO20 ONPaylo8aHHs; B)
TpukommnoHeHTHoi IC y BHIamKy, KOJW CEMaHTHKa OJHOTO 3 EJIEMEHTIB
niaTpuMyeTbess  y  ckiaaal  HoBoi IC  cemamu  IHIIMX  KOMIIOHEHTIB
cioBocnoyiydeHHs, Hampukian, o0’eaHanusa IC: Communicative method +
language learning — Communicative language learning (kKomyHikamusHui
Memoo HABYAHHA MO8U), OCKUIbKW TIOHATTS learning miependadae cemy
method; t) TpukomnoHeHTHoi IC y BuMaakKy, KOJM CEMaHTHKa OJHOIO 3
CJIEMEHTIB Tiepen0avyaecTbcsi y CKIaJi HOBOi IMEHHOI TPyNU 3a pPaxyHOK
eKCTPATIHTBICTUYHOI 1HPOpMaIlii MpeaMeTHOT Tally3i, HapUKIaJ, TOE€THAHHS
IC:  Seismic stability + direct analysis — Seismic stability direct analysis,
KOTpa y TEKCTI 3rOpTAEThCS 10 TPUKOMIIOHEHTHOI'O BaplaHTa Seismic direct
analysis (besnocepeoHniii ananiz ceticmocmitikocmi); 1) 00’ €THAHHS TEKITHKOX
IC, ske npu3BOAWTH OO TOSBU IMEHHOI TPYyMH, 3TOPHYTOI 3a PaxyHOK
€JIEMEHTIB, 1110 30iratoTbca. Hampukiaz, y TEKCTI HasiBHI IBOKOMIIOHEHTHI Ta
TPUKOMIIOHEHTH1 clioBOcTioyueHHs: Test battery (nabip mecmis) Ta Language
aptitude test (mecm ua euseienHs 30ibHocmi 00 mog). llpu ix 00’eaHaHHI
CIIOYATKy YTBOPIOEThCS CKJagHa iMeHHa rpyma: Test battery of language
aptitude tests. Bona ¢hopMaiibHO 3ropTa€eThCs 10 CIOBOCHONYUEHHs Language
aptitude tests test battery. IloganbIie HOoro 3ropTaHHs BiJOYBA€THCS MOETAITHO.
Ha meprmomy erami 3HIMAEThCS CIOBO fest, MO (HOPMAIBHO MOBTOPIOETHCS:
Language aptitude test battery.CnoBo battery y BIANOBIIHIA NpeaMETHIN
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rajtysi (METOIMLI BUKIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB) BKIIFOUA€E CEMY «TECT», TOMY B
TEKCTI MOJKJIMBE 3TOPTAaHHS HACTYIHOTO PIiBHSA, MO0 MPU3BOAWUTH 10 TOSIBU
cinoBocnoyiyueHHs: Language aptitude battery. Ilpore B mnepekiaui
30epiraeTbcst BUXITHA CTPYKTYpa: HAbip mecmie Ha eusasieHHs 30i0HOCcmell 00
Mo06. AHanoriyHa cuTyalis BHHHMKAa€E TPHU TMOEJAHAHHI TaKUX TPbOX
JIBOKOMIIOHEHTHUX CJIOBOCHONYyuYeHb: Mental processing + processing
operation + processing space — mental processing operation space. Y
peanbHOMY TeKcTi oTpumyeMo 3ropuyty IC: Mental processing space
(npocmip onepayiii menmanbHoi 06pPOOKU); €) TIOEAHAHHS JBOKOMIIOHEHTHOT
IMEHHO1 TpYNH 3 O3HAYEHHSM, BUPKEHUM MPUKMETHUKOM, PI3HOMAHITHUMU
dbopMaMu MPUCTIBHUKA YA IMEHHUKOM. Y I[bOMY BHIMAJKy MOXE YTBOPUTHUCS
HoBa IC, y sKili mpueaHYyBaHE O3HAYCHHS € O3HAUYCHHSM Sipa, HAIIPHUKIA:
research co-ordination meetings + annual — annual research co-ordination
meetings (MOPIYHI HApagu 3 KOOPAWHAIII MOCTITHHUIBKAX  POOIT).
AmnanoriuHo, Augmented transition network + cascaded — cascaded
augmented transition network (xackaona po3wupena mepedica nepexoois).
MoxIuB1 0COONMBO CKJIaJIHI CUTYyaIlli, KOJY 3a BUKOPUCTAHHSIM MPOCTOrO Ha
NEPIIUA TIOTJISA  O3HAYCHHS, BHUPAXEHOTO MPUKMETHHKOM, «KPHETHCS
CKJIaJIHE MOHSTTS, IO BIJMOBIJIa€ KOHKPETHIN MpeIMETHIN ramdy3l 1 morpedye
pO3Mi3HaBaHHSA Ta TJIYMA4eHHS NpH TeEpeKaaii, HAMpHUKIal, MOE€IHAHHS
IMEHHOI Tpymnu Ta npukMeTHUka Research and Training Centre + nuclear—
Nuclear Research and Training Centre, 10 notpe0ye TakoTo pO3TOPHYTOTO
nepexnany: Jocrionuybkuil ma HA84anibHUll YeHmp y 2any3i UKOPUCMAHHA
s0epHoi enepeii. MOXIIMBE YTBOPEHHS HOBOI IMEHHOI TpymH, Y SKIA
NpUEIHYBaHEe O3HAYCHHS € O3HAYCHHSIM OJHOTO 3 KommoHeHTtiB IC,
Hanpukian: Risk averse society (cycninbcmeo, ke 6oimvcsa puzuky) + seismic
— seismic risk averse society (cycnintbcmeo, sike 00imbcs CceucmMiuHo20
pu3uxy). HacTymHuM BHIIaJKOM € TIO€AHAHHA SIEPHOTO IMEHHHKA 3
JTBOKOMITOHEHTHOIO 1MEHHOIO Tpymoro. TyT MOXKIMBE YTBOPEHHS HOBOI
IMEHHOT IpYNH 3a paXyHOK YTOYHEHHS CUTYyallii, Hanpukiaji: Input + easy fix
(cnpoweHe KpinieHHs) — easy fix input (YCmMAaHO8KA CAPOWEHUX KDINJeHb).
Ham B texcti: Work + easy fix input — easy fix input work, sike 3rOpTa€ThCs
10 ¢opmu easy fix work, a mepekiiaJl He 3MIHIOEThCS: YCMAHOBKA CNPOUEHUX
KpinieHb. 3a Takoro HapouryBaHHs cTpykTypHu IC 3B’sA3Kd B IMEHHIHN rpymi,
ska BUCTynae y (GyHKUII TEpIIOr0 O3HAYEHHS s/pa, 3aJIUIIAIOThCS
HE3MIHHUMH, Hanpukian: Analysis + ambient vibration (mixpocevicmiuni
enaueu) — Ambient vibration analysis (ananiz MiKpocelucmiuHo2o 6NauUgY).

[Ile omHWM BHUIAIKOM € TEpeXia BiA CKJIAJAHOI IMEHHOI TPYNH [0
npoctoi. TyT MOXIIMBI pi3HOMaHITHI BapiaHTU. PO3TisiHEMO X Ha MpUKIIagax:
a) y TEKCTI MPEACTaBIEHO NpOcTl JBOKOMIIOHEHTH1 IC tuny Learning style,
cognitive style, a TakoX CKJIaJHa IMEHHa Tpymna cognitive distinction of
learning style. 3a paxyHok 3ropranus ckiannoi IC y npocty IC BinOyBaeTbcs
BCTaBKa O3HAYAJIbHOI'O CJIOBOCIIONIYYEHHSI Jearning style 110 CTPyKTypH
0a30BOro IMEHHOI'O CJOBOCIONYYEHHSI cognitive distinction 3 YTBOPEHHSIM
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HoBoi nipoctoi IC: Cognitive learning style distinctions. OTpruMaHa BHACI1JIOK
TaKOIro 3ropTaHHs IMEHHA Ipyna 3/1a€ThCsl 0araTo3HaA4HOK B TOMY CEHCI, 110 B
HIA MOTEHIIHO MOXJIMBI 3B’S3KM MK KOMIIOHEHTaMUu cognitive Ta style, a
TakoX learning 1 style. Taka 0araTo3HayHICTh € XapaKTEPHOIK JJIA CUTYallli,
KOJIM aBTOPOBl TEKCTYy BAaXIMBO MIAKPECIUTH 1 30€perTd CKIAIHICTb
NOTPAKTYBaHHs, BIAMIHHOCTI y CTWJII HABYAJIbHOI MISUIBHOCTI, SIKI MOXYTb
BH3HAYATUCI CTWIIMHA MEHTAJbHOI JIISUIBHOCTI JIIOAWHHU. Pa3soM 13 UM
MOSICHEHHS, SIKE HAJNa€ThCAd Jajdl B TEKCTi, BEAE [0 €IUHO MOXKIHUBOIO
po3yMiHHs 1 mepeknany 1€l IC sk giominnocmi KoeHIMUHO20 nioxody 00
HasuanHa. CKaxXiMO, Yy TEKCTI TMPEJCTaBICHO CKJIAAHy IMEHHY TIpyIly,
3rOpTaHHs SKOi BiOYBAETHCS 32 PaXyHOK 3HATTS €JIEMEHTIB, IO JIETaJbHO
BU3HAYAIOTH siipo, Hanpukian, IC Hypothesis of second language learning as
exposure to comprehensible input (2inomeza npo 6ugueHHs Opy2oi MO8U
BHACAIOOK OMPUMAHHA THPOpMayii, 0OCMYnHOI Ol pO3YMIHHS) 3TOPTAETHCS
10 nBokoMIioHeHTHOI [C input pypothesis 3 BIINOBIAHUM NEPEKIIAJIOM.

Caig oco06mMBO BIA3HAYWTH, IO B MOJIOHMX CHTYyaIlisiX 3TOpHYyTa
iMeHHa rpymna mMoxe abo mepeayBatu ckianHid IC y TekcTi, BUCTynaro4u y
GyHKUIT M1A3arojJ0BKa, PO3yMIHHS SIKOTO BU3HAYAETHCS HACTYIHUM TEKCTOM,
ab0 WTH 3a HEI0, JIO3BOJISIIOYU 3POOUTU TEKCT OUTbII KOMIAKTHUM, BOJIHOYAC
30epirarouu Moro 3po3yMUIICTh JIJIs YUTaya.

XapakTepHUM BUNAAKOM 3TOpTaHHS CTpykTyp ©OazoBux IC €
CJIOBOCIIOJIYYEHHS 3 IMEHHUKAMHU, IO 3HAYEHHS SIKMX BXOJMTH CEMa «TEOpisi»
(HanpuKnagn, innativism, cognitivism, connectionism), 10 BUPAXAIOThCS Ha
MopdoIOTiYHOMY PiBHI MOpdeMaMH —sm, -1Sm, a TaKOXK 1 CeMa «JII0JIHHAY
innativist, interactionalist, constructionist...) 3 apikcamu —ist Ta —st.

®opmyBannsa [C 3 Takumu clioBaMH B TIOCTIIO3HMIIT A0 f1pa, IO Mae
CeEMY «IyMKa/TIO3HIIis» (HAPUKIIAL, View, position, opinion), IPU3BOIUTE J0
HEOOX1JHOCT1 y3rOJKEHHS CEM BUXIJHOTO BUCIIOBJICHHS IIPH iX B1IOOpaKE€HH1
y TepeKIajil, HaupuKIaz, interactionalist position — no3uyis npPuUxuUILHUKIG
meopii 83aemo3sanedxcHocmi, interactionalist theory — npuxuivHux meopii
83AEMO3ANIEIHCHOCTII.

VYce Bullle3a3HAYCHE HE € MOBHUM MEPENIKOM TEOPETHYHO MOKIJIMBHX
BumnajkiB GopmyBanHsa IC y TEKCTI Ta MOXIMBOCTEH iX mepekiaxy, MpoTe
dbopmye ySABICHHS MPO CKIATHICTh IBOTO PIBHS MEPEKIAAy 1 MPO 3AICKHICTh
SKOCTI TIEpeKJIay BiJl pillieHb, IPUUHITUX HA [IbOMY PIBHI.

IIpu mepeknanal TEepMIHOJIOTII MOXYTh BUHHKHYTH TpoOJieMH SK 3
MEPEeKIaJ0M KOMIIOHEHTIB CKJIAIHOTO TepMiHA, TaK 1 3 pO3Mi3HABAHHIM HOTO
cTpykTypu. llle onHiero cepito3HOO MPOOJIEMOIO, TIOB’SI3aHOO 3 MEPEKIAIOM
IC, € chepa nexcnmuHOi CEeMaHTHKH; 11 IpoOjeMa ToJiirae B HEOOXITHOCTI
pO3MI3HABAHHS OKPEMUX JIEKCUYHUX OJMHUIB Y KOMOIHATOpHULI, Y CTPYKTYpl
cioBocHoNyYeHHsl. YacTKOBO 1Ll cUTyaliss Ha MPaKTHULl BHPIIIYETbCS 3a
paxyHOK CTBOPEHHSI CHEIiaJbHUX CIIOBHUKIB, AaBTOMAaTHU30BaHUX YU
3BHUYaiHUX mamepoBux. OHaK 3aBAAHHSIM TIABUINEHOT CKJIAJAHOCTI €
nepeknazn IC, 3HaUeHHS SKUX 3aJIOKUTHh BiJ] KOHTEKCTYy. Tak, Hampukiai, B
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AHTJTIMCHKIA MOBI BiACYTHICTP MOP(OJOTIYHHUX MOKA3HUKIB POy, YMCIa Ta
BIIMIHKA JJis enemMeHTiB IC, KoTpl Morin 0 moka3zaTtu CTPYKTYpY 3aJI€XKHOCTI
MDK KoMroHeHTamMu [C, YHEMOKIJIMBIIIOE BCTAHOBJICHHSI «TOJIOBW» JIJIA
OPUKMETHHKAa YW Ha0Opy MPUKMETHHUKIB Yy NPEMNO3ULll [0 JaHIIOKKA
IMEHHUKIB. Y TakuMX BUIAJKaX MOKHA CIIMPATUCA Ha JBa TUIHU 1H(OpMaUii 1,
BIJIMOBIHO, Ha JBa MIAXOAW: HAa OOI3HAHICTh Y KOHKPETHIM NpeaMeTHIN
rany3i. JlrooguHa poOuTh 1€, COUPAOYUCh HA BJIACHUN Te3aypyc Ta
iHpopMarlito, oTpuMaHy 3 aHajizy BChOro TekcTy. Lle miaxim BUAAEThCSA
OutbIl (hOpMaNTBLHUM, OCKUIBKH IPYHTYEThCS Ha (OpMalbHMX TMOKa3HUKAX
HaMIpiB aBTOpa, IO BIiAOOpa)X)arwThCAd y CTPYKTYpl TEKCTYy Ta Yy CKJIaIl
pizHoMaHITHHEX [C 3 0THAKOBHMU CKJIaTHUKAMH.

JlocmDKeHHST CTPYKTYpPH TEKCTYy 3 TOYKH 30py ckiany IC y pi3HuX
rajy3siX HayKd Ta TEXHIKM (MEIMIIMHA, CEMCMOI130JIAlIlis, KOCMIYHI 3aco0w,
OyZIBHULITBO €JIEKTPOCTAHIIII) MOKa3yl0Th, 10 CTPYKTypa 3aiexHoctel B IC 3
TppOMa Ta OUTbIIE KOMIIOHEHTAMHW MOXE OYTH BCTAaHOBIIGHA 3 aHATI3y
HAaHOJIMKYOro KOHTEKCTY: JBOKOMIOHEHTHI [C moka3yBaTUMyTh TOYHI
3B’SI3KM, PEJICBAHTHI MJi LIOTO KOHKpETHOro TekcTy. [lpu BcTaHOBJIEHHI
KOHKPETHOTO TMEpeKiaay TOJOBHUX CKIAJHHUKIB CKJIQJHOTO TEepMiHa
3aCTOCYBaHHSI OCTaHHBOTO MIAXOAY A€ MOKJIMBICTh MPABUIBHO PO3MI3HATU
CTPYKTYpY TEpMiHa 1 BUKOPHUCTOBYBAaTHM I[f0 CHUTYyalll0 SK KIOY s
JIAarHOCTUKHU CTPYKTYPH, OCKUIbKM OTOpa HAa CUCTEMY 3B’SI3KIB MPEAMETHOI
rajry3i He 3aBXK/IM JOCTYITHA MepeKIIagaueBl.
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The article deals with some aspects of formation and translation into Ukrainian of
N+N constructions in English scientific texts.

Key words: N+N construction, technical translation, Anglo-Ukrainian
correlations

B crathe paccMaTpuBalOTCS HEKOTOpBIE aCHEeKTHhl (POPMUPOBAHMA U IMEPEBOJAA Ha
YKPAUHCKUH S3bIK UMEHHBIX CIOBOCOYETAHUI B aHITIOA3BIYHBIX HAYUYHBIX M TEXHHUUECKUX
TEKCTax.

Knroueesvie cnosa: umennoe cjioeocouemanuey nepeeoo HAYYHbIX U MEXHUYECKUX
MEKCmoe6; an2/10-yKpAauHCKue Koppeniauuu.
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